	ԱՄՓՈՓ ՏԵՂԵԿԱՆՔ

««Հայաստանի Հանրապետությունում՝ Լոռու մարզում, 76 ՄՎտ դրվածքային հզորությամբ «Շնող» հիդրոէլեկտրակայանի նախագծման, կառուցապատման, ֆինանսավորման, կառուցման, սեփականության իրավունքով տնօրինման, տիրապետման, շահագործման մասին շրջանակային համաձայնագրին հավանություն տալու մասին» ՀՀ կառավարության որոշման նախագծի կապակցությամբ շահագրգիռ նախարարությունների առարկությունների և առաջարկությունների վերաբերյալ



	Առարկության, առաջարկության հեղինակը, նախարարության, գերատեսչության անվանումը                                                                                                                        (առարկության, առաջարկության ստացման ամսաթիվը)
	Առարկության, առաջարկության բովանդակությունը
	Եզրակացություն

	ՀՀ հանրային ծառայությունները կարգավորող հանձնաժողով (21.07.2017թ. №ՌՆ/3.2-42/547-17)
	Որոշման նախագծի վերաբերյալ հայտնում են հետևյալը.


	Ներկայացված առաջարկությունները 25.07.2017թ. քննարկվել են ՀՀ հանրային ծառայությունները կարգավորող հանձնաժողովի հետ կազմակերպված խորհրդակցության ընթացքում, դրանց մի մասը փոխադարձ համաձայնությամբ  հանվել են (հանված առաջարկությունները ստորև նշված են` ՀԱ հապավումով)

	
	«Էներգետիկայի մասին» ՀՀ օրենքով էլեկտրական էներգիայի գնման երաշխիքային ժամկետներ սահմանված են միայն փոքր հիդրոէլեկտրակայանների և էներգիայի վերականգնվող այլ ռեսուրսների (հողմային, արեգակնային, երկրաջերմային և կենսազանգվածի) կիրառմամբ էլեկտրակայանների համար: Ուստի, ներդրողների կողմից իրականացվող կապիտալ ներդրումների հետգնման որոշակի երաշխիքներ ապահովելու նպատակով և հաշվի առնելով նաև «Շնող» ՀԷԿ-ի դրվածքային հզորությունը՝ առաջարկում ենք այս խնդիրը լուծել «Շնող» ՀԷԿ-ից առաքվող էլեկտրաէներգիայի համար հաշվարկվող սակագինը երկդրույք սակագնային համակարգում սահմանելու միջոցով՝ կիրառելով նմանատիպ կայանների  համար արդեն իսկ սահմանված մոտեցումները (ինչպիսին, օրինակ, կիրառվել է «ՔոնթուրԳլոբալ Հիդրոկասկադ» ՓԲԸ-ի համար)։ Այս մոտեցման դեպքում երկդրույք սակագնային համակարգի շրջանակում սահմանվող հզորության վճարները երաշխավորված կապահովեն կայանից առաքվող էլեկտրաէներգիայի 6,5 ԱՄՆ ցենտին համարժեք ՀՀ դրամով վաճառքից ակնկալվող հասույթի առնվազն 50%-ը։ Իսկ հասույթի մնացած մասը կապահովվի էլեկտրաէներգիայի վաճառքից, որի 3,25 ԱՄՆ ցենտին համարժեք ՀՀ դրամ  մեծությամբ սահմանվող էլեկտրաէներգիայի դրույքը բավական մրցունակ սակագին է, և այդ գնով վաճառվող էլեկտրաէներգիան ամբողջությամբ կգնվի էներգահամակարգում՝ առանց որևէ երաշխիքի տրամադրման։ Հաշվի առնելով նշվածը՝ առաջարկում ենք կայանից առաքվող էլեկտրաէներգիայի սակագնի մեծության ձևավորման, հետագա տարիներին դրա ճշգրտման և էլեկտրաէներգիայի ձեռք բերման հետ կապված հարցերը դիտարկել Համաձայնագրի մաս կազմող առանձին սակագնային հավելվածով։
	Ընդունվել է, ավելացվել է առանձին սակագնային հավելված և համապատասխան փոփոխություններ են կատարվել Պայմանագրի նախագծում:

	
	Վերոնշյալը ընդունվելու դեպքում՝ Համաձայնագրի վերաբերյալ հայտնում ենք հետևյալը. 

1. Հստակեցման կարիք ունի Համաձայնագրի նախաբանի «Զ» կետում օրենսդրորեն էլեկտրական էներգիայի իրացման երաշխիքային ժամկետներ ամրագրելու վերաբերյալ դրույթը:
	Ընդունվել է,  «Զ» կետը խմբագրվել է:

	
	1-ին հոդվածի 1.3 կետով ամրագրված սահմանումներում՝

1) Համաձայնագրի մեջ չեն օգտագործվում «ԳԿ ստորագրման ամսաթիվ», «Կոմունալ ծառայությունների մատակարարման անհաղթահարելի ուժ», «Հաղորդման օրենսդրություն և «ՆԳ ստորագրման ամսաթիվ» հասկացությունները. 
	Ընդունվել է, Պայմանագրի նախագծից հանվել են «ԳԿ ստորագրման ամսաթիվ», «Հաղորդման օրենսդրություն և «ՆԳ ստորագրման ամսաթիվ» հասկացությունները, իսկ «Կոմունալ ծառայությունների մատակարարման անհաղթահարելի ուժ» հասկացությունը թողնվել է և միաժամանակ «Անհաղթահարելի Ուժ և անբարենպաստ պայմաններ» բաժնում (հոդված 13) ավելացվել է Կոմունալ ծառայություններ չմատակարարելու դեպքը (13.1.2 «դ»):

	
	2) «Հաղորդման Օրենսդրություն» սահմանման մեջ «բ» ենթակետով հղում է կատարվել հանձնաժողովի 2008 թվականի №347Ն որոշմանը, որը 2017 թվականի մայիսի 17-ի №161Ն որոշմամբ ուժը կորցրած է ճանաչվել, և նույն որոշմամբ էլ հաստատվել են ՀՀ էլեկտրաէներգետիկական համակարգի ցանցային կանոնները, որոնցով կարգավորվում են նշված հարցերը.
	Ընդունվել է, «Հաղորդման Օրենսդրություն» սահմանումը հանվել է, տես նախորդ դիտողության մեկնաբանությունը:

	
	3) «ԳԿ Պայմանագիր» սահմանման մեջ իրավական հստակության համար առաջարկում ենք հանել «գնման և» բառերը.
	 «Գնման և» բառերը չի հանվել, քանի որ Կառուցապատողի և ԳԿ Կապալառուի միջև կնքվող ԳԿ Պայմանագիրը միաժամանակ  կարգավորում է գնման (մասնավորապես, ապրանքանյութական արժեքների, պահեստամասերի մատակարարում)  և շինարարության հետ կապված հարաբերություններ: (ՀԱ)

	
	4) «Համակարգերի օպերատոր» հասկացության սահմանումն առաջարկում ենք ձևակերպել հետևյալ կերպ.

«Համակարգի օպերատոր»՝ էլեկտրաէներգետիկական համակարգի օպերատորի ծառայության մատուցման լիցենզիա ունեցող իրավաբանական անձ». 
	Ընդունվել է, սահմանումը ձևակերպվել է առաջարկության համապատասխան: 

	
	5) «Էլեկտրական էներգիայի մատակարարման պայմանագիր» կամ «ԷՄՊ» սահմանման մեջ առաջարկում ենք՝ «էլեկտրական էներգիայի մատակարարման պայմանագիր, համաձայն որի Կառուցապատողին կտրամադրվի սկզբնական սնուցում, հետադարձ սնուցում և այլ էլեկտրական էներգիա» բառերը փոխարինել «ժամանակավոր և հիմնական էլեկտրամատակարարում» բառերով՝ համապատասխանեցնելով գործող կարգավորումներին.
	Ընդունվել է,  «սկզբնական սնուցում, հետադարձ սնուցում և այլ էլեկտրական էներգիա» բառերը փոխարինվել են «ժամանակավոր և հիմնական էլեկտրամատակարարում» բառերով:

	
	6) Իրավական հստակության նպատակով առաջարկում ենք «Կայան» սահմանման մեջ «հիդրոէլեկտրակայան» բառից առաջ լրացնել «Շնող» բառը.
	Ընդունվել է, բառը լրացվել է: 

	
	7) «Սակագին» սահմանման մեջ, հիմք ընդունելով «Արժութային կարգավորման և արժութային վերահսկողության մասին» ՀՀ օրենքի պահանջները, անհրաժեշտ է «ցենտ» բառը փոխարինել «ցենտին համարժեք ՀՀ դրամ» բառերով:
	Ընդունվել է, «Սակագին» սահմանումը խմբագրվել է՝ հաշվի առնելով առանձին սակագնային հավելվածի նախատեսումը և երկդրույք   սակագին սահմանելու դրույթը:

	
	2-րդ հոդվածի՝

2.1 կետի համաձայն՝ կառուցապատողը ձեռք է բերում ծրագրի տարածքը և կայանը տնօրինելու, օգտագործելու և տիրապետելու բացառիկ իրավունք (սեփականության իրավունք), մինչդեռ ՀԷԿ-ի գլխամասային հանգույցի կամ շենքի կառուցման համար անհրաժեշտ հողամասի նպատակային նշանակությունը կարող է լինել ջրային, որը ՀՀ հողային օրենսգրքի 60-րդ հոդվածի համաձայն արգելվում է սեփականության իրավունքով փոխանցել քաղաքացիներին կամ իրավաբանական անձանց, և կարող է տրամադրվել կառուցապատման իրավունքով,
	Ընդունվել է, 2.1. կետը խմբագրվել է:

	
	2.1 կետի «ա» ենթակետում առաջարկում ենք կառուցապատողին տրամադրել գնորդին կայանի զուտ էլեկտրական էներգիան վաճառելու իրավունք միայն այն դեպքում, երբ կայանից առաքվող էլեկտրական էներգիայի սակագինը սահմանվի երկդրույք սակագնային համակարգով: 
	Ընդունվել է, Սակագնային հավելվածով էլեկտրաէներգիայի սակագինը սահմանվել է երկդրույք սակագնային համակարգով:



	
	Միևնույն ժամանակ առաջարկում ենք նույն ենթակետում «ցանկացած Անձի վաճառել ցանկացած օժանդակ ծառայություններ և արտադրանք» բառերը փոխարինել «Համակարգի օպերատորին վաճառել համակարգային ծառայություններ» բառերով՝ համապատասխանեցնելով ՀՀ էլեկտրաէներգետիկական համակարգի ցանցային կանոններին:
	Ընդունվել է, «ցանկացած Անձի վաճառել ցանկացած օժանդակ ծառայություններ և արտադրանք» բառերը փոխարինվել են «Համակարգի օպերատորին վաճառել համակարգային ծառայություններ» բառերով:

	
	3-րդ հոդվածի՝

3.1.3.3 կետից առաջարկում ենք հանել «էապես» բառը, քանի որ ՀՀ հանրային ծառայությունները կարգավորող հանձնաժողովի կարգավորման դաշտում գործող պայմանագրերը պետք է կնքված լինեն հանձնաժողովի սահմանած օրինակելի ձևերին համապատասխան.
	Ընդունվել է:

	
	3.3 կետում առաջարկում ենք սահմանել նաև օրենսդրությամբ սահմանված դեպքերում հանձնաժողովի կողմից թույլտվություն (համաձայնություն) ստանալու վերաբերյալ դրույթներ: 
	Ընդունվել է, 3.3. կետը խմբագրվել է:

	
	5-րդ հոդվածում՝

5.1.1 կետում առաջարկում ենք հստակեցնել ծրագրի տարածքը կառուցապատողին վավեր և պարտավորեցնող կերպով փոխանցելու վերաբերյալ դրույթը, միևնույն ժամանակ հստակ ամրագրել դրույթ այն մասին, որ ծրագրի տարածքի հողամասի նպատակային նշանակությունը պետք  է համապատասխանի իրականացվող գործունեությանը.
	Ընդունվել է:

	
	5.1.3 կետի «ա» ենթակետում առաջարկում ենք սահմանել դրույթ այն մասին, որ բոլոր անհրաժեշտ սերվիտուտների և տարանցման իրավունքների ստացումը, ինչպես նաև համակարգերին միացումները կատարվում են կառուցապատողի հաշվին.
	Առաջարկվող դրույթը ամբողջովին արտացոլված է 5.1.1. կետի «բ» ենթակետում: (ՀԱ)

	
	6-րդ հոդվածի 6.1.2 կետում թեև նշված է, որ կառուցապատողը կառուցում և ավարտում է կայանը համաձայն բոլոր կիրառելի օրենքների և կիրառելի թույլտվությունների, հստակության համար առաջարկում ենք ավելացնել նաև լիցենզիայի և ջրօգտագործման թույլտվության պայմանների համաձայն կառուցվելու պահանջը:
	Ընդունվել է,  լիցենզիայի և ջրօգտագործման թույլտվության պայմանների համաձայն կառուցվելու պահանջը ավելացվել է:

	
	7-րդ հոդվածի 7.1.1 և 11-րդ հոդվածի 11.2 կետերում անհասկանալի է «Միացման կետ» հասկացությունը, քանի որ սահմանումների մեջ այն առկա չէ, միևնույն ժամանակ հստակեցման կարիք ունի 7.1.1 կետի «ա» ենթակետը:
	Ընդունվել է, ավելացվել է «Միացման Կետ» եզրույթը Սահմանումների մեջ, որի արդյունքում հստակեցվել է 7.1.1 կետի «ա» ենթակետը:

	
	9-րդ հոդվածում անհրաժեշտ է ներառել կողմերի փոխադարձ պատասխանատվություն սահմանելու հարցը, մասնավորապես, սահմանել պատասխանատվության մեխանիզմ (տուգանքների կիրառում) այն դեպքի համար, երբ կառուցապատողը իր մեղքով չի ապահովում կայանի կոմերցիոն շահագործման ամսաթիվը: Ընդ որում, անհրաժեշտ է նաև ներառել դրույթ այն մասին, որ նշված կետը չի սահմանափակում գործող օրենսդրության համաձայն հանձնաժողովի կողմից կառուցապատողին ֆինանսական տույժերի ենթարկելու իրավունքը: 
	Ընդունվել է, սահմանվել է փոխադարձ պատասխանատվության հայելային մեխանիզմ նաև այն դեպքի համար, երբ Կառուցապատողի մեղքով չի ապահովվում Կայանի Կոմերցիոն Շահագործման ամսաթիվը: Միաժամանակ ներառվել է առանձին դրույթ, որ  նշված կետը չի սահմանափակում գործող օրենսդրության համաձայն հանձնաժողովի կողմից կառուցապատողին ֆինանսական տույժերի ենթարկելու իրավունքը:  

	
	11-րդ հոդվածի 11.3 կե տի «բ» կետի 2-րդ ենթակետում առաջարկում ենք ներառել հանձնաժողովի կողմից համաձայնություն ստանալու վերաբերյալ դրույթներ:  
	Ընդունվել է, դրույթը ներառվել է:

	
	Համաձայնագրի մեջ քննարկման կարիք ունի նաև էլեկտրական էներգիայի (հզորության) առուվաճառքի պայմանագրով սահմանված պարտավորությունների չկատարելը որպես անհաղթահարելի ուժ և անբարենպաստ պայմաններ դիտարկելը, հաշվի առնելով, որ գնորդը՝ «Հայաստանի էլեկտրական ցանցեր» ՓԲԸ-ն մասնավոր ընկերություն է, և վերոնշյալ պայմանագրով ստանձնած պարտավորությունների խախտման դեպքում կառուցապատողը պատասխանատու է «Հայաստանի էլեկտրական ցանցեր» ՓԲԸ-ի առջև, ընդ որում, էլեկտրական էներգիայի (հզորության) առուվաճառքի պայմանագիրը ևս կարգավորում է  ֆորս-մաժորին վերաբերող դեպքերը:
	Էլեկտրական էներգիայի (հզորության) առուվաճառքի պայմանագիրը չի կարգավորում անբարենպաստ պայմանի դեպքերում պատասխանատվության հարցերը, իսկ Պայմանագրի նախագծով անհաղթահարելի ուժի ազդեցության սահմանումը տրված է ավելի լայն, քան   էլեկտրական էներգիայի (հզորության) առուվաճառքի պայմանագրով: (ՀԱ)

	
	16-րդ հոդվածում հստակեցման և պարզաբանման կարիք ունեն պայմանագրի լուծման դեպքում ծրագրի տարածքը կառավարության կողմից գնելու պարտավորության վերաբերյալ դրույթը, ինչպես նաև կետանցի դեպքերում միմյանց գրավոր ծանուցելու տարբեր ժամկետները (30 օր կառավարության կետանցի դեպքում, և 90 օր կառուցապատողի կետանցի դեպքում):
	Պայմանագրի նախագծում Կառավարության կողմից Ծրագրի Տարածքը գնելու պարտավորության վերաբերյալ դրույթները հստակ են, իսկ  կետանցի դեպքերում միմյանց գրավոր ծանուցելու տարբեր ժամկետների վերաբերյալ դիտողությունը ընդունվել է. Կառավարության կետանցի դեպքի ժամկետը հավասարեցվել է Կառուցապատողի կետանցի ժամկետին: (ՀԱ)

	
	№3 հավելվածում անհրաժեշտ է «ԷԱՊ-ն» բառը փոխարինել «սույն Պայմանագիր» բառերով, միևնույն ժամանակ  կառավարության կետանցի դեպքի գնման գնի հաշվարկներում ըստ տարիների հաշվի առնել  նաև գույքի մաշվածությունը:
	Ընդունվել է, խմբագրվել է  Հայաստանի Հանրապետության կառավարության, «Արմփաուեր» փակ բաժնետիրական ընկերության և «ՌԵՆԿՈ» Ս.պ.Ա-ի միջև կնքված` Համաձայնագրի 3-րդ հավելվածին համապատասխան: (ՀԱ)

	
	Առաջարկում ենք քննարկել նաև Համաձայնագրում կայանի արդյունավետության որոշակի ցուցանիշ ամրագրելու նպատակահարմարությունը:
	«Կայան» սահմանման մեջ ամրագրված է Կայանի Դրվածքային հզորությունը` 76ՄՎտ, որը ՀԷԿ-երի համար նաև տնօրինելի հզորությունն է, և այն բնութագրում է արդյունավետությունը:

	
	Առաջարկում ենք Համաձայնագիրը համապատասխանեցնել «Իրավական ակտերի մասին» ՀՀ օրենքով նախատեսված օրենսդրական տեխնիկայի պահանջներին:
	Համապատասխանեցվել է համաձայն ՀՀ արդարադատության նախարարության կողմից տրված դիտողությունների և առաջարկությունների:

	ՀՀ արդարա-դատության նախարարություն
(21.07.2017թ. №02/19.2/12793-17)
	Որոշման նախագծի վերաբերյալ հայտնում են հետևյալը.


	Ներկայացված առաջարկությունները քննարկվել են ՀՀ արդարադատության նախարարության հետ, դրանց մի մասը փոխադարձ համաձայնությամբ  հանվել են (հանված առաջարկությունները ստորև նշված են` ՀԱ հապավումով)

	
	1. Նախագծի անվանման մեջ պետք է նշում կատարվի դրա ընդունման տարեթվի մասին` համաձայն Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 2012 թվականի ապրիլի 5-ի «Իրավական ակտերի նախագծերի մշակման մեթոդական ցուցումներին հավանություն տալու և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 2010 թվականի հոկտեմբերի 28-ի N 42 արձանագրային որոշումն ուժը կորցրած ճանաչելու մասին» N13 արձանագրային որոշման հավելվածի 249-րդ կետի պահանջների:


	Ընդունվել է, նշումը կատարվել է:

	
	2. Նախագծի հավելվածի նախաբանի 3-րդ կետում «գտնվելու» բառից առաջ «իրավաբանական» բառը, ինչպես նաև «սենյակ» բառից հետո «հասցեն» բառն անհրաժեշտ է հանել` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ և 42-րդ հոդվածների պահանջների:
	Ընդունվել է:

	
	3. Նախագծի հավելվածի նախաբանում անհրաժեշտ է «Հայաստանի Կառավարության» բառերը փոխարինել «Հայաստանի Հանրապետության կառավարության» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ և 39-րդ հոդվածների պահանջների:


	Ընդունվել է:

	
	4. Նախագծի հավելվածի 1.1. հոդվածի 
	

	
	       ա) կետում անհրաժեշտ է «փոփոխվել» բառից հետո հանել «վերաընդունվել կամ միավորվել» բառերը, իսկ «փոփոխությունը» բառից հետո` «վերաընդունումը կամ միավորումը» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 70-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է, խմբագրվել է` «վերաընդունվել կամ միավորվել» բառերի փոխարեն օգտագործվել է «լրացվել» բառը:


	
	Սույն հոդվածի բ) կետում «իսկ ֆիզիկական անձ նշանակող բառերը ներառում են՝ ընկերակցություններ, ֆիրմաներ, ընկերություններ, կորպորացիաներ, համատեղ ձեռնարկություններ, տրաստեր, ասոցիացիաներ, կազմակերպություններ կամ այլ սուբյեկտներ (անկախ այն բանից, դրանք հանդիսանում են առանձին իրավաբանական անձ, թե ոչ)» ձևակերպումն անհրաժեշտ է վերախմբագրել` համապատասխանեցնելով Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 1-ին հոդվածի 2-րդ մասի, 50-րդ և 51-րդ հոդվածների պահանջներին: 

	Ընդունվել է, խմբագրվել է:



	
	      Նշված հոդվածից անհրաժեշտ հանել դ) կետը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:


	
	1.1. հոդվածի զ) կետում հարկ է «ուժ» բառից հետո հանել «և գործողություն» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:

	
	Սույն հոդվածի է) կետում հարկ է «հավաստագրի» բառից հետո հանել «գործիքի» բառը, իսկ «հավաստագրին» բառից հետո` «գործիքին բառը, ինչպես նաև անհրաժեշտ է «լրացումներով» բառից հետո հանել «ձևափոխումներով կամ նորացումներով» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 42-րդ և 70-րդ հոդվածների պահանջների:
	Ընդունվել է:

	
	5. Նախագծի հավելվածի 1.2. հոդվածի բ) կետում անհրաժեշտ է «թվականներով» բառը փոխարինել «թվերով» բառով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 70-րդ հոդվածի պահանջների: 
	Ընդունվել է:



	
	6.Նախագծի հավելվածի 1.3. հոդվածում անհրաժեշտ է
	

	
	«Անձ» բառի սահմանման մեջ «անհատ» բառը փոխարինել «ֆիզիկական անձ» բառով` համաձայն Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 1-ին հոդվածի 2-րդ մասի պահանջների, իսկ «ցանկացած այլ իրավաբանական անձ» բառերը հարկ է, հակասություններ թույլ չտալու նկատառումից ելնելով, փոխարինել «ցանկացած այլ կազմակերպություն» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 45-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:

	
	Սույն հոդվածի «Անվճարունակության Դեպք» սահմանումն անհրաժեշտ է վերախմբագրել` համապատասխանեցնելով «Սնանկության մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 3-րդ հոդվածի պահանջներին:
	Պայմանագրի նախագծով «Անվճարունակության Դեպք» սահմանումն իր մեջ ներառում է նաև դեպքեր (մասնավորապես` «Կառուցապատողի կողմից լուծարման վերաբերյալ որոշման ընդունում», «դատարանի կողմից դատական ակտի հրապարակում»), որոնք չեն վերաբերվում «Սնանկության մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 3-րդ հոդվածի պահանջներին: (ՀԱ)

	
	Ամբողջ նախագծի հավելվածում օգտագործվող «Լիցենզիայի վերանայում» եզրույթը և նշված հոդվածում «Լիցենզիայի վերանայում» սահմանումն անհրաժեշտ է վերախմբագրել և հստակեցնել` համապատասխանեցնելով «Լիցենզավորման մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքով նախատեսված կարգավորումներին և եզրույթներին` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 42-րդ հոդվածի պահանջների:
	Պայմանագրի նախագծում տրված է «Լիցենզիայի վերանայում» եզրույթի սահմանումը (համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» ՀՀ օրենքի 42-րդ հոդվածի պահանջների): Բացի այդ ՀԾԿՀ-ի կողմից լիցենզիան Կառուցապատողին տրամադրվում է մեկ անգամ (միասնական)` շինարարության և արտադրության փուլերի համար, այնուհետև այն վերանայվում է արտադրության փուլից առաջ: Միաժամանակ «Լիցենզիայի վերանայում» սահմանման մեջ վերանայում բառը փոփոխվել է «փոփոխում» բառով:(ՀԱ)

	
	Սույն հոդվածի «Կառավարության Հաստատում» սահմանման գ) կետից անհրաժեշտ է հանել «պարտականությունները» և «պարտավորեցնող են» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	 «պարտականություններ» և «պարտավորություններ» եզրույթները իրավաբանական լեզվի տեսանկյունից տարբեր են` «պարտականություններ»-ը` սահմանված են օրենքով, իսկ «պարտավորություններ»-ով ստանձնվում են քաղաքացիաիրավական պայմանագրերով: (ՀԱ)

	
	«Կիրառելի Օրենքներ» սահմանման մեջ «ինչպես նաև, որոնք այդ պահից հետո կարող են հրապարակվել կամ ուժի և գործողության մեջ մտնել Հայաստանում» ձևակերպումն անհրաժեշտ է վերախմբագրել` համապատասխանեցնելով Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 438-րդ հոդվածի պահանջներին:
	Նշված ձևակերպումը արտահայտում է Պայմանագրի կողմերի կամարտահայտությունը և չի հակասում Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 438-րդ հոդվածի պահանջներին: (ՀԱ)

	
	«Կորուստ» բառի սահմանման մեջ անհրաժեշտ է «վնասի» բառից առաջ «անուղղակի կամ հետևանքային» բառերը հանել` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:



	
	«Հաղորդման Օրենսդրություն» սահմանման ե) կետն անհրաժեշտ է համապատասխանեցնել Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 438-րդ հոդվածին` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Սահմանումը հանվել է Հանձնաժողովի առաջարկությամբ:

	
	«Հարկեր» բառի սահմանման մեջ անհրաժեշտ է «հաշվի վրա դրված» բառերը փոխարինել «պարտավորության չկատարման կամ ոչ պատշաճ կատարման համար հաշվեգրված» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:



	
	«Վերահսկում» բառի սահմանումն անհրաժեշտ է վերախմբագրել` առավել հստակ արտահայտելով սույն սահմանման բովանդակությունը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է, վերախմբագրվել է:

	
	«Փոխըմբռնման Հուշագիր» սահմանման մեջ անհրաժեշտ է «պարտավորությունները» բառից հետո հանել «և պարտականությունները» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	 (ՀԱ)

	
	«Օրենքի Փոփոխություն» սահմանումն անհրաժեշտ է համապատասխանեցնել «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 70-րդ հոդվածին` համաձայն Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 438-րդ հոդվածի պահանջների:
	Նշված ձևակերպումը արտահայտում է Պայմանագրի կողմերի կամարտահայտությունը և չի հակասում Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 438-րդ հոդվածի պահանջներին: (ՀԱ)

	
	«Ֆինանսական Կողմ» սահմանումից անհրաժեշտ է հանել «կան Անձիք» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին« Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 45-րդ հոդվածի 9-րդ մասի պահանջների, հարկ է նաև «հավատարմագրային» բառից հետո «պահառուն» բառը փոխարինել «կառավարիչը» բառով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 42-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:

	
	 «Ֆինանսավորման Փաստաթղթեր» սահմանման մեջ հարկ է «հեջավորման» բառից առաջ հանել «տոկոսադրույքները» բառը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:


	
	7. Նախագծի հավելվածի 3.1.3.1. հոդվածի գ)  կետում անհրաժեշտ է «լիցենզավորված» բառից հետո «կամ կարգավորված» բառերը հանել` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ և 42-րդ հոդվածների պահանջների:
	Տվյալ դեպքում խոսքը վերաբերվում է պետության կողմից կարգավորման դաշտում գործող կազմակերպություններին: (ՀԱ)

	
	8. Նախագծի հավելվածում օգտագործվող «լավագույն ջանքերը» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել «ողջամիտ ջանքերը» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի 4-րդ մասի պահանջների: 
	Պայմանագրի նախագծում «լավագույն ջանքերը» և «ողջամիտ ջանքերը» հասկացությունները տարբեր իրավիճակներում և գործողությունների համար են նախատեսվել (երբ խոսքը վերաբերվում է Կողմերի՝ Պայմանագրով ստանձնած պարտավորությունների կատարմանը, նրանք պետք է ողջամիտ ջանքեր գործադրեն, իսկ երբ խոսքը վերաբերվում է Կողմի, մասնավորապես Կառավարության կողմից օժանդակող, աջակցող քայլեր ձեռնարկելուն, օգտագործվում է «լավագույն ջանքեր» գործադրել տերմինը):(ՀԱ)

	
	9. Նախագծի հավելվածի 5.1.1. հոդվածի ա) կետում անհրաժեշտ է «վավեր և պարտավորեցնող կերպով» բառերը փոխարինել «օրենքով սահմանված կարգով» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների: 


	5.1.1 կետը խմբագրվել է Հանձնաժողովի առաջարկության հիման վրա` «վավեր և պարտավորեցնող կերպով» բառերը փոխարինվել են  «ըստ համապատասխան նպատակային նշանակությամբ (էներգետիկայի օբյեկտների հողեր, ջրային հողեր)» բառերով: (ՀԱ)

	
	10. Նախագծի հավելվածի 5.1.2. հոդվածի ա) կետում անհրաժեշտ է «ցանկացած բոլոր ծանրաբեռնումներից և բոլոր տեսակի գործողություններից» բառերը փոխարինել «ցանկացած ծանրաբեռնումից» բառերով, իսկ բ) կետն անհրաժեշտ է վերախմբագրել` առավել հստակ արտահայտելով սույն կետի բովանդակությունը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների: 


	 «բոլոր տեսակի գործողություններից» բառերը չեն հանվել, քանի որ դրանք ևս կարող են տեղի ունենալ, այդ և «բ» ենթակետի համանման դրույթներ նախատեսված են Համաձայնագրում: (ՀԱ)

	
	11. Նախագծի հավելվածի 6.2.2. հոդվածի վերջին կետն անհրաժեշտ է համարակալել` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 41-րդ հոդվածի պահանջների:


	Ընդունվել է:

	
	12.Նախագծի հավելվածի 7.3.1. հոդվածում անհրաժեշտ է «հետևյալներից մեկը» բառերը փոխարինել «հետևյալ գործողություններից որևէ մեկը» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների: 


	Ընդունվել է:

	
	13.Նախագծի հավելվածի 8.2.4. հոդվածում անհրաժեշտ է «հաշվանցումների կամ հակընդդեմ պահանջների» բառերը փոխարինել «հակընդդեմ պահանջների հաշվանցի» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի 6-րդ մասի պահանջների: 


	Այս դրույթով սահմանում է, որ վճարումները պետք է կատարվեն առանց հաշվանցումների կամ հակընդդեմ պահանջների ներկայացման, որոնք տարբեր գործողություններ են, իսկ առաջարկվող`  «հակընդդեմ պահանջների հաշվանց»-ը այլ գործողություն է: Հստակության համար հոդվածում «հակընդդեմ պահանջների» բառերից հետո ավելացվել է  «ներկայացման» բառը:(ՀԱ)

	
	14.Նախագծի հավելվածի 8.3.1. հոդվածում անհրաժեշտ է «Կառավարությունը» բառից հետո հանել «բարեխղճորեն» բառը. իսկ «անհամաձայնության» բառից հետո` «կամ հաշվարկից բացառության մասին» բառերը, ինչպես նաև հարկ է «չի վիճարկում որևէ հաշիվ» և «ապա այդ հաշվի» բառերից հետո լրացնել համապատասխանաբար «կամ ամփոփագիր»  և «կամ ամփոփագրի» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների: 


	Ընդունվել է:

	
	15.Նախագծի հավելվածի 8.3.2. հոդվածում անհրաժեշտ է «մնացած մասը» բառերը փոխարինել «այլ կարգավորումները» բառերով`  համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Ընդունվել է:

	
	16.Նախագծի հավելվածի 8.3.3. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «կարգավորման կամ», «համաձայնեցված կամ» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Վիճարկվող գումարը կարող է «և կարգավորվել, և որոշվել», իսկ վճարվելիք գումարը կարող է լինել  «և համաձայնեցված, և որոշված»(ՀԱ)

	
	17.Նախագծի հավելվածի 9.1.2. հոդվածի գ) կետում նախատեսված կարգավորումը բովանդակային առումով հանդիսանում է բ) կետի շարունակությունը, ուստի առավել նպատակահարմար է հանել այն և նախատեսել բ) կետի վերջում` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 37-րդ հոդվածի 6-րդ մասի պահանջների:


	Ընդունվել է:

	
	18.Նախագծի հավելվածի 9.2. հոդվածի ա) կետում անհրաժեշտ է «հաշվի» բառից առաջ հանել «ճշգրտված» բառը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Ընդունվել է:

	
	19.Նախագծի հավելվածի 10.1. հոդվածի ա) կետում անհրաժեշտ է «տեղական» բառից հետո լրացնել «բանկերում» բառը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Ընդունվել է:

	
	20.Նախագծի հավելվածի 11.1. հոդվածի բ) կետում անհրաժեշտ «տրամադրումը» բառից հետո հանել «և պահպանումը» բառերը, իսկ «կարող են» բառից հետո` «տրամադրվել կամ» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների: 


	Ընդունվել է մասնակիորեն, հանվել է «տրամադրվել կամ» բառերը, 
«և պահպանումը» բառերը չեն հանվել, քանի որ այդ ենթակետը խմբագրվել է` «պարտավորվում է» բառերը փոխարինվել են «գործադրում է ջանքեր» բառերով, որի արդյունքում «և պահպանումը» բառերը հանելու անհրաժեշ-տություն  այլևս  չկա: (ՀԱ)

	
	21.Նախագծի հավելվածի 11.2. հոդվածի «Ներդրումային և Հարկային Արտոնություններ»-ի ա) կետում «այդ թվում նրանք, որ հասու կդառնան Գործողության Ամսաթվից հետո» ձևակերպումն անհրաժեշտ է վերախմբագրել` համապատասխանեցնելով Հայաստանի Հանրապետությա ն քաղաքացիական օրենսգրքի 438-րդ հոդվածին` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	 «այդ թվում նրանք, որ հասու կդառնան Գործողության Ամսաթվից հետո» ձևակերպումը վերաբերվում է միայն Գործողության Ամսաթվից հետո ծագող ներդրումային և հարկային արտոնություններին և խոսքը չի վերաբերվում 438-րդ հոդվածի 2-րդ մասի դեպքին:(ՀԱ)

	
	Սույն հոդվածից, կրկնություններ թույլ չտալու նկատառումներից ելնելով, հարկ է հանել «Ներդրումային և Հարկային Արտոնություններ»-ի բ) կետը, քանի որ այն բովանդակային առումով համընկնում է ա) կետի հետ` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Առանձնացված նշելու անհրաժեշտության կա, համանման դրույթ կա նաև Համաձայնագրում: (ՀԱ)

	
	22. Նախագծի հավելվածի 11.2. հոդվածի «Ներմուծում, Արտահանում»-ի  բ) կետից անհրաժեշտ է հանել «Հայաստանի Պետական Եկամուտների Մարմնի հետ կապված ձևականությունների հարցում» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Նման դրույթի ներառումը ընդունված է միջազգային պայմանագրային պրակտիկայում, այդպիսի դրույթ կա նաև Համաձայնագրում:(ՀԱ)

	
	23.Նախագծի հավելվածի 11.3. հոդվածի բ) կետում նախատեսված կարգավորումը բովանդակային առումով հանդիսանում է ա) կետի շարունակությունը, ուստի առավել նպատակահարմար է հանել այն և նախատեսել ա) կետի վերջում` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 37-րդ հոդվածի 6-րդ մասի պահանջների: 


	բ) կետը խմբագրվել է,  բ) կետի սկզբից հանվել է «դրա հիման վրա» բառերը, որի արդյունքում այս կետը այլևս չի հանդիսանում  ա) կետի շարունակությունը:(ՀԱ)


	
	Նախագծի հավելվածի 11.3. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «կամ զիջել» և «սեփականության իրավունքը կամ շահերը» բառերը`  համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Իրավունքը կարող է ինչպես գրավադրվել, այնպես էլ զիջվել, իսկ «սեփականության իրավունքը և շահերի» առանձնացված նշումը  տրամաբանված է, սեփականության իրավունքը ծագում է Պայմանագրային իրավունքների իրացումից հետո, ինչպես նաև այլ պայմանագրերի հիման վրա (մասնավորապես Հողի ձեռքբերման պայմանագիր) իսկ շահերը իրավունքներ չեն:(ՀԱ)

	
	24.Նախագծի հավելվածի 12.1. հոդվածն անհրաժեշտ է վերախմբագրել` համապատասխանեցնելով Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 417-րդ հոդվածի 4-րդ մասի պահանջներին, համաձայն որոնց պարտավորությունը դիտավորյալ խախտելու համար պատասխանատվությունը վերացնելու կամ սահմանափակելու մասին նախապես կնքված համաձայնությունն առոչինչ է:
	12.1. չի նախատեսում պարտավորությունը դիտավորյալ խախտելու համար պատասխանատվությունը վերացնելու մասին դրույթ: (ՀԱ)

	
	25.Նախագծի հավելվածի 12.2.1. կետում անհրաժեշտ է «ներկայացված» բառից հետո հանել «կամ նրանց կողմից կրած բոլոր» և «կամ դիտավորյալ իրավազանցման» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի և Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 417-րդ հոդվածի 4-րդ մասի պահանջների, իսկ «կոպիտ անփութության» եզրույթն փոխարինել Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությամբ օգտագործվող համապատասխան եզրույթով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 42-րդ հոդվածի պահանջների: 

	Ընդունվել է մասնակի՝

        «կամ նրանց կողմից կրած» բառերը հանվել են («բոլոր» բառը չի հանվել, քանի որ այն վերաբերվում է պահանջներին), 

        «կամ դիտավորյալ իրավազանցման» բառերը չեն հանվել, քանի որ այդ բառերը օգտագործվում են որպես բացառություն և չեն հակասում  քաղաքացիական օրենսգրքի 417-րդ հոդվածի 4-րդ մասի պահանջներին,
          «կոպիտ անփութության» եզրույթն փոխարինվել է «անփութության» եզրույթով:(ՀԱ)


	
	Նշված հոդվածից անհրաժեշտ է հանել  գ) կետը, քանի որ այն հակասում է Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 417-րդ հոդվածի 4-րդ մասի և 1077-րդ հոդվածի պահանջներին:
	12-րդ հոդվածում «գ» կետ չկա:(ՀԱ)

	
	26.Նախագծի հավելվածի 12.4. հոդվածում անհրաժեշտ է «Վնասի կամ դատավարական գործողության մասին» բառերը փոխարինել «պահանջի» բառով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների: 


	 «ցանկացած այլ պահանջի մասին» դեպքը ներառյալ է, բացի այդ «դատավարական գործողության մասին» ծանուցումը դեռևս չի նշանակում պահանջի վերաբերյալ ծանուցում:(ՀԱ)

	
	27.Նախագծի հավելվածի 12.5. հոդվածում անհրաժեշտ է «աջակցությամբ» բառից հետո հանել «և  համագործակցությամբ» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	 «աջակցությամբ» և «համագործակցությամբ» բառերը իրարից տարբեր գործողություններ են ենթադրում, ավելին, աջակցությունը ցուցաբերվում է մեկ կողմի կողմից, իսկ համագործակցությունը երկու և/կամ ավելի կողմերի համատեղ գործողություններ են:(ՀԱ)

	
	28.Նախագծի հավելվածի 13.1.2. հոդվածի ա) կետում անհրաժեշտ է «այլևս չի գործում ոչ լրիվ ուժով, ինչը չի հանդիսանում Կառուցապատողի մեղքի կամ ձախողման արդյունք» բառերը փոխարինել «այլևս չի գործում լրիվ ուժով Կառուցապատողի մեղքով» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է մասնակի, «ոչ» բառը հանվել է, իսկ  «ինչը չի հանդիսանում Կառուցապատողի մեղքի կամ ձախողման արդյունք» բառերը չեն կարող փոխարինվել «Կառուցապատողի մեղքով» բառերով, քանի որ արտահայտում են տարբեր իմաստներ:(ՀԱ)

	
	29.Նախագծի հավելվածի 13.1.3. հոդվածում անհրաժեշտ է 
	

	
	«բնության» բառից հետո լրացնել «արհավիրքների» բառը, 
	Ընդունվել է:

	
	իսկ «արտառոց իրադարձության» բառերը փոխարինել «աղետի» բառով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	 «աղետ»-ը և «արտառոց իրադարձություն»-ը տարբեր երևույթներ են:(ՀԱ)

	
	Սույն հոդվածի գ) կետից անհրաժեշտ է հանել «կամ արշավներ» բառերը, 
	Ընդունվել է: 

	
	Սույն հոդվածի դ) կետից անհրաժեշտ է հանել «ատոմային» բառը,
	 «ատոմային» բառը չի հանվել, քանի որ կարող է լինել նաև ատոմային աղտոտում:(ՀԱ)

	
	զ) կետից` «արդյունաբերական ակցիաներ կամ լոքաութներ» բառերը`  համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների: 
	Արդյունաբերական ակցիաները կամ լոքաութները անհաղթահարելի ուժի դեպքեր են և կիրառվում են միջազգային պայմանագրերում: (ՀԱ)

	
	30.Նախագծի հավելվածի 13.1.4. հոդվածի գ) կետում անհրաժեշտ է «թերությունները» բառը փոխարինել «վնասվածքները» բառով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Ընդունվել է:

	
	31.Նախագծի հավելվածի 13.2.1. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «և օգուտներից օգտվելու հնարավորության» բառերը`  համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Պարտավորություններից և իրավունքներից զատ, օգուտներից օգտվելը առանձին իրավունք է (Քաղ. օր 17-րդ հոդված), որի մասին այս Պայմանագրով առանձին նշելը բխում է Կառուցապատողի շահերից:(ՀԱ)

	
	32.Նախագծի հավելվածի 13.3.3. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «ջանասիրություն և» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Ընդունվել է:

	
	33.Նախագծի հավելվածի 14.2.1. հոդվածում անհրաժեշտ է «այն նույն զուտ» բառերը փոխարինել «անբարենպաստ» բառով, 

	«անբարենպաստ» վիճակը ավելի լայն է կիրառման իմաստով, իսկ «այն նույն զուտ»  վիճակը վերաբերվում է տվյալ դեպքին:(ՀԱ)

	
	իսկ «վիճակի մեջ» բառերից հետո լրացնել «ի տարբերություն այն վիճակի» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:

	
	34.Նախագծի հավելվածի 14.2.2. հոդվածի բ) կետում անհրաժեշտ է «հետադարձ կիրառելի են այն ամսաթվի նկատմամբ, երբ» բառերը փոխարինել «Օրենքի փոփոխությանը հետադարձ ուժ է տրվել և այն կիրառելի է այն Ծախսերի և Տնտեսումների նկատմամբ, որոնք» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Առաջարկվող փոփոխությունը խմբագրական տեսանկյունից ճիշտ չէ, չի շարունակում կետի իմաստը, սակայն կետը խմբագրվել է:(ՀԱ)

	
	35.Նախագծի հավելվածի 15.1. և 15.2. հոդվածներից անհրաժեշտ է հանել բ)  և գ)  կետերը, քանի որ դրանք բովանդակային առումով չեն համապատասխանում Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքով օգտագործվող «կետանց» եզրույթի բովանդակությանը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ և 42-րդ հոդվածների պահանջների: 


	Պայմանագրով Կողմերը ազատ են իրենք սահմանել իրենց կետանցի դեպքերը (քաղ. օր-ով չի սահմանափակվել «կետանց»-ի սահմանման դեպքերը), իսկ  բ)  և գ)  կետերում նշված դեպքերը անհրաժեշտ են Պայմանագրի իմաստով, քանի որ Կառավարության և Կառուցապատողի անվճարունակության դեպքերը որպես կետանցի դեպք առաջացնում են իրավական հետևանքներ Պայմանագրի կողմերի համար:(ՀԱ)

	
	36.Նախագծի հավելվածի 16.4.2. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «եթե կիրառելի է» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	 «եթե կիրառելի է» բառերը հանելու դեպքում, հոդվածի իմաստը խեղաթյուրվում է:(ՀԱ)

	
	37.Նախագծի հավելվածի 17.1. հոդվածում անհրաժեշտ է «իրավունքներին, պարտավորություններին կամ պարտականություններին» բառերը փոխարինել «իրավունքին, պարտավորությանը» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Տես 6-րդ դիտողության 4-րդ պարբերության վերաբերյալ մեկնաբանությունը:(ՀԱ)

	
	38.Նախագծի հավելվածի 17.2. հոդվածի գ) կետում սահմանված ժամկետն անհրաժեշտ է վերանայել, քանի որ նշված ժամկետն անիրատեսական է` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է, «գ» և «դ» ենթակետերում 15 օրը դարձվել է 30 օր:

	
	39.Նախագծի հավելվածի 17.3.4. հոդվածից անհրաժեշտ է, կրկնությունները բացառելու նկատառումներից ելնելով, հանել «Եթե արբիտրաժի մասին ծանուցման ամսաթվից 30 (երեսուն) Օրվա ընթացքում նախագահող արբիտրը չի ընտրվում, նախագահող արբիտրը ընտրվում է Կանոններին համապատասխան:» նախադասությունը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Կրկնողություն չկա, 17.3.3 և 17.3.4 կետերում տարբեր իրավիճակների մասին է խոսում:(ՀԱ)

	
	40.Նախագծի հավելվածի 17.3.6. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «և փաստաթղթերի» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Թղթակցությունը և փաստաթղթերը նույնը չեն, միջազգային պրակտիկայում դրանք տարբերակվում են: Թղթակցությունը արբիտրաժի հետ վարվող գրագրությունն է, իսկ փաստաթղթերը՝ վարույթի ընթացքում կողմերի կողմից ներկայացվող փաստաթղթերը:(ՀԱ)

	
	41.Նախագծի հավելվածի 17.3.7. հոդվածում անհրաժեշտ է «կամ նրանց ակտիվների նկատմամբ» բառերը փոխարինել «կողմից» բառով, 

	Արբիտրաժային վճիռը հարկադիր կատարման չի ենթարկվում Կողմերի կողմից, այլ հարկադիր կատարվում է Կողմերի, այդ թվում՝ նրանց ակտիվների, նկատմամբ:(ՀԱ)

	
	իսկ «արբիտրաժային վճիռը» բառից հետո լրացնել «կատարման համար» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների: 
	Ընդունվել է:

	
	42.Նախագծի հավելվածի 17.3.8. հոդվածում անհրաժեշտ է «կրում» բառից հետո հանել «և վճարում» բառերը, իսկ «արբիտրաժի կողմից» բառերը փոխարինել «արբիտրաժային համաձայնությամբ» բառերով` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է, «արբիտրաժային համաձայնությամբ» բառերի փոխարեն օգտագործվել է «արբիտրաժային վճռով» բառերը:

	
	43.Նախագծի հավելվածի 17.4. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «սահմանումների» բառը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:

	
	44.Նախագծի հավելվածի 18.1. հոդվածի գ) կետից անհրաժեշտ է հանել «վավեր և պարտադրող» բառերը, դ) կետից` «ոչ մի իրավաբանական գործողություն» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Պայմանագիրը պետք է վավեր և պարտադրող պարտավորություն հանդիսանա Կառուցապատողի համար, իսկ բացի հայցից և վարույթից կարող են լինել նաև այլ իրավաբանական գործողություններ:(ՀԱ)

	
	45.Նախագծի հավելվածի 18.2. հոդվածի ա) կետից անհրաժեշտ է հանել «և իրականացնել» բառերը, բ) կետից` «և իրականացումը» բառերը, 
	Ընդունվել է:


	
	գ) կետից` «վավեր և պարտադրող» բառերը, դ) կետից` «ոչ մի իրավաբանական գործողություն» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Տես 44-րդ դիտողության մեկնաբանությունը:(ՀԱ)


	
	Սույն կետի թ) կետն անհրաժեշտ է հստակեցնել բովանդակային առումով, ինչպես նաև համապատասխանեցնել Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությամբ օգտագործվող եզրույթներին` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ  և 42-րդ հոդվածների պահանջների:
	թ) կետը բովանդակային իմաստով ամբողջական է և արտահայտում է Պայմանագրի կողմերի կամքը:(ՀԱ)

	
	46.Նախագծի հավելվածի 19.1.2. հոդվածում անհրաժեշտ է «Աշխատակազմի ղեկավար- Նախարար» բառերը փոխարինել «Աշխատակազմի ղեկավար» բառերով`  համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Ընդունվել է:

	
	47.Նախագծի հավելվածի 19.2. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «սեփականության իրավունքը, նրան հասանելի գումարները կամ շահերը» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	«սեփականության իրավունքը և շահերի» առանձնացված նշումը  տրամաբանված է, սեփականության իրավունքը ծագում է Պայմանագրային իրավունքների իրացումից հետո, ինչպես նաև այլ պայմանագրերի հիման վրա (մասնավորապես Հողի ձեռքբերման պայմանագիր) իսկ շահերը իրավունքներ չեն:(ՀԱ)

	
	48.Նախագծի հավելվածի 19.3.1. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «կամ ոչ հարկադրելի», «հեռացումով» և «և հարկադրելի» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Նշված բառերը հանելուց հետո դրույթը ամբողջական չի նկարագրի անվավերության դեպքերը և դրանց հետևանքները:(ՀԱ)

	
	49.Նախագծի հավելվածի 19.3.2. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «անհարկադրելի», «հարկադրելիության», «հեռացումները և» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:
	Տես նախորդ դիտողության մեկնաբանությունը:(ՀԱ)

	
	50.Նախագծի հավելվածի 19.4. հոդվածն անհրաժեշտ է հստակեցնել բովանդակային առումով, ինչպես նաև համապատասխանեցնել Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությամբ օգտագործվող եզրույթներին` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ  և 42-րդ հոդվածների պահանջների:
	Կետի բովանդակությունը հստակեցման անհրաժեշտություն չունի: Այն արտահայտում է Պայմանագրի կողմերի կամքը: (ՀԱ)

	
	51.Նախագծի հավելվածի 19.5.2. հոդվածի գ) կետն անհրաժեշտ է հստակեցնել բովանդակային առումով, ինչպես նաև համապատասխանեցնել Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությամբ օգտագործվող եզրույթներին` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ  և 42-րդ հոդվածների պահանջների:
	Կետի բովանդակությունը հստակ է:(ՀԱ)

	
	52.Նախագծի հավելվածի 19.5.3. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «գաղտնիությունը պահպանելու սույն Պայմանագրով սահմանվածից ոչ պակաս խիստ պայմաններ նախատեսող պարտավորությունների ստանձնման դեպքում» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:

	Նշված դրույթը հանդիսանում է  գաղտնի տեղեկատվության  բացահայտման պարտադիր պայման է:(ՀԱ)

	
	53.Նախագծի հավելվածի 19.12. հոդվածից անհրաժեշտ է հանել «որոնք բոլորը միասին կազմում են մեկ և միևնույն պայմանագիրը» բառերը` համաձայն «Իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջների:


	Առաջարկությունը ընդունելու դեպքում կետի իմաստը չի լինի ամբողջական: մի քանի օրինակների առկայության դեպքում պետք է հստակ սահմանված լինի, որ այդ բոլոր օրինակները միևնույն պայմանագիրն են:(ՀԱ)


	
	54.Նախագիծն անհրաժեշտ է համաձայնեցնել շահագրգիռ պետական կառավարման մարմինների հետ: 
	Ընդունվել է, նախագիծը համաձայնեցվել է ՀՀ ֆինանսների նախարարության և ՀԾԿՀ-ի հետ:

	ՀՀ ֆինանսների նախարարություն
(19.07.2017թ. №01/11-1/13233-17 )
	1. Նախագծի ուսումնասիրությունից ակնհայտ է, որ վերջինս կազմված է Հայաստանի Հանրապետության կառավարության, «Արմփաուեր» փակ բաժնետիրական ընկերության և «ՌԵՆԿՈ» Ս.պ.Ա-ի միջև կնքված` Հայաստանի Հանրապետությունում՝ Երևան քաղաքի տարածքում 250 ՄՎ գազային վառելիքով կոմբինացված ցիկլով էլեկտրակայան նախագծելու, զարգացնելու, ֆինանսավորելու, կառուցելու, սեփականության իրավունքով տիրապետելու, գործարկելու և պահպանելու վերաբերյալ շրջանակային համաձայնագրի (այսուհետ` Համաձայնագիր) օրինակով (համաձայնագիրն հավանության է արժանացել ՀՀ կառավարության 23.03.2017թ. թիվ 297-Ա որոշմամբ): Այդ կապակցությամբ գտնում ենք, որ Համաձայնագրով սահմանված իրավակարգավորումները Նախագծում արտացոլելիս անհրաժեշտ է ելնել երկու ծրագրերի առանձնահատկություններից: Ըստ այդմ, կան որոշակի դրույթներ, որոնք պայմանավորված հիդրոէլեկտրակայանի առանձնահատկություններով, ենթակա են որոշակի փոփոխությունների 
(հիմնական փոփոխությունները, թերևս արդեն իսկ կատարված են): Այդուհանդերձ, առավել կարևոր է նշել այն հանգամանքը, որ «Արմփաուեր» ԲՓԸ հետ կնքված համաձայնագիրը կնքվել է երկու լեզվով` հայերեն և անգլերեն, որոնցից տարընթերցումների դեպքում գերակայելու է անգլերեն տարբերակը: 
	Ներկայացված առաջարկությունները 21.07.2017թ. քննարկվել են ՀՀ ֆինանսների նախարարությունում կազմակերպված խորհրդակցության ընթացքում, դրանց մի մասը փոխադարձ համաձայնությամբ հանվել են (հանված առաջարկությունները ստորև նշված են` ՀԱ հապավումով)



	
	Հաշվի առնելով, որ սույն համաձայնագիրը կազմված է միայն հայերեն լեզվով, ուստի հայերեն լեզվով տեքստի մեջ առկա են որոշ ձևակերպումներ, որոնք միայն հայերեն լեզվի առկայության պարագայում մեկնաբանության առումով կարող են լինել խնդրահարույց:
	Նախագիծը ստորագրվելու է հայերեն իր տարընթերցումներ չառաջացնող հստակ ձևակերպումներով, (ՀԱ):

	
	Օրինակ` Նախագծի 8.3.1 կետում 13.1.3 կետի «դ» ենթակետում որպես Անհաղթահարելի ուժի դեպք նշված է ջրհեղեղը, որը հիդրոէլեկտրակայանի դեպքում դժվար է համարել որպես անհաղթահարելի ուժ, քանի որ այն անմիջականորեն կառուցվելու է գետի 
(սեզոնային վարարման վտանգով) մերձակայքում: Բացի այդ, նույն ենթակետում ավելացվել են որպես նման դեպքեր «կայծակը», «փոթորիկը», որոնք, մեր համոզմամբ, այնպիսի դեպքեր են, որոնք չեն կարող համարվել Անհաղթահարելի ուժ, քանի որ պետք է հիդրոէլեկտրակայնն այնպես կառուցվի, որ նման դեպքերում ունենա  այդ տեսակի բնական աղետներից խուսափելու հնարավորություն: Միաժամանակ առաջարկում են հանել «այլ բնական աղետներ» ձևակերպումը, որոնք նաև բացակայում է «Արմփաուեր» ՓԲԸ հետ կնքված համաձայնագրից և տարամետ մեկնաբանությունների տեղիք կարող է տալ:
	«Այլ բնական աղետներ» ձևակերպումը հանվել է, իսկ «ջրհեղեղը», «կայծակը» և «փոթորիկը» հիդրոէլեկտրակայանի դեպքում ևս անհաղթահարելի ուժի դեպք է: (ՀԱ)

	
	Այլ օրինակ կարող է հանդիսանալ համաձայնագրի 18.1 «դ» ենթակետը, համաձայն որտեղ նշվում է «էապես կամ բացասաբար» ազդելու հնարավորության մասին, մինչդեռ «Արմփաուեր» ՓԲԸ հետ համաձայնագրի անգլերեն տարբերակում նշվում է «materially and adversely» արտահայտությունը., ինչը ենթադրում է երկու պայմանների միասնական առկայություն: Ըստ այդմ, «կամ» շաղկապը պետք է փոխարինվի «և» շաղկապով: 

Որպես նշված դիտարկման ամփոփոխում, հարկ են համարել նշել, որ համաձայնագրի տեքստը պետք է առնվազն համապատասխանի «Արմփաուեր» ՓԲԸ հետ համաձայնագրի անգլերեն տարբերակին, քանի որ տվյալ դեպքում բացակայում է այդ լեզվով տեքստը, ինչը նաև կապահովվի ՀՀ կառավարության միասնական դիրքորոշումը և միևնույն պայմաններով նմանատիպ համաձայնագրերի կնքումը: Հետագայում հնարավոր կլինի նաև առավել արդյունավետ իրականացնել այդ պայմանագրերով միասնական քաղաքականություն:
	Ընդունվել է:

	
	2. Նախագծի 1.1 կետի «բ» ենթակետի համաձայն` «եզակիով նշված բառերը ներառում են հոգնակին և հակառակը, իսկ ֆիզիկական անձ նշանակող բառերը ներառում են՝ ընկերակցություններ, ֆիրմաներ, ընկերություններ, կորպորացիաներ, համատեղ ձեռնարկություններ, տրաստեր, ասոցիացիաներ, կազմակերպություններ կամ այլ սուբյեկտներ (անկախ այն բանից, դրանք հանդիսանում են առանձին իրավաբանական անձ, թե ոչ)»: Առաջարկում ենք վերոնշյալ դրույթում «ֆիզիկական անձ նշանակող» բառերը փոխարինել «անձ նշանակող» բառերով: Ուշադրություն ենք հրավիրում նաև այն հանգամանքին, որ Պայմանագրի 1.3 կետում ընդգրկված է «անձ» հասկացությունը, որն իր մեջ ներառում է ցանկացած անհատ, ընկերություն, կորպորացիա, ընկերակցություն, համատեղ ձեռնարկություն, հիմնադրամ, տրաստ, առանձին իրավաբանական անձ չհանդիսացող կազմակերպություն, միջազգային զարգացման գործընկեր, միջազգային ֆինանսական կազմակերպություն, կառավարություն կամ պետական մարմին կամ գործակալություն, կամ ցանկացած այլ իրավաբանական անձ: Այդ կապակցությամբ պարզաբանման կարիք ունեն «միջազգային զարգացման գործընկեր», «միջազգային ֆինանսական կազմակերպություն» հասկացությունները, ինչպես նաև անհասկանալի է հիմնադրամի կողմից սույն ծրագրի  ֆինանսավորման հնարավորությունը:
	Ընդունվել է, 1.1 կետի «բ» ենթակետը խմբագրվել է, ինչպես նաև «ֆիզիկական» և «միջազգային զարգացման գործընկեր» բառերը հանվել են, և «միջազգային ֆինանսական կազմակերպություն»-ը խմբագրվել է` «ֆինանսական կազմակերպություն»:

	
	3. Առաջարկում են Նախագծի 1.3 կետում կիրառվող «Ծախս» հասկացության մեջ ներառել օրենսդրության փոփոխության հետ կապված էական ծախսերը, այդ թվում սահմանելով նաև ծախսի «էական» հանդիսանալու սահմանաչափը: Նույնն առաջարկում ենք կատարել նաև Նախագծի 14.1 կետում: Այդ կապակացությամբ ուշադրություն ենք հրավիրում այն հանգամանքին, որ Նախագծի 14.3 կետում սահմանված է 50.000 ԱՄՆ դոլարի սահմանաչափը, սակայն կետի բովանդակությունը տարընթերցումների տեղիք է տալիս: Ուստի առաջարկում ենք խմբագրել նաև վերոնշյալ կետը:
	Բոլոր ծախսերը ներառվում են  «Ծախս» հասկացության մեջ, իսկ 14.3-րդ. կետում ամրագրված 50,000 ԱՄՆ դոլարը առաջարկվող էական ծախսի սահմանաչափն է: (ՀԱ)

	
	4. Նախագծի 1.3 կետում սահմանված «Կողմ» հասկացությունը նշանակում է Կառավարությունը կամ Կառուցապատողը՝ կախված համատեքստից, իսկ «Կողմեր» նշանակում է և' Կառավարությունը, և' Կառուցապատողը: Այդ կապակցությամբ հայտնում ենք, որ պայմանագիրը եռակողմ է և «Կողմ» հասկացության մեջ անհրաժեշտ է ներառել նաև «Հայաստանի ներդրողների ակումբ» փակ ոչ հրապարակային պայմանագրային ներդրումային ֆոնդը, որը` ըստ Պայմանագրի նախաբանի, հանդես է գալիս որպես հովանավոր:


	2.5 կետում սահմանված է, որ Հովանավորը ևս Պայմանագրի կողմ է: (ՀԱ)


	
	Նախագծի 2.5 կետի «գ» ենթակետի համաձայն` «Հովանավորն ապահովում է Ծրագրի ֆինանսավորումը՝ Ֆինանսավորման Կողմ ներգրավելու միջոցով, որոնք կարող են Ֆինանսավորման Փաստաթղթերի ներքո մասնակցություն ունենալ Կապիտալում կամ տրամադրել Կառուցապատողին ֆինանսավորում կամ վերաֆինանսավորում:» Այդ կապակցությամբ գտնում ենք, որ Նախագծում անհրաժեշտ է նախատեսել դրույթներ ֆինանսավորման բացակայության դեպքում Նախագծի լուծման վերաբերյալ:
	Նախագծի 16.3 կետի «ա» ենթակետը նախատեսում է ֆինանսավորման բացակայության դեպքում Պայմանագրի լուծում: (ՀԱ)


	
	Բացի այդ, Նախագծի համատեքստում անհասկանալի է ծրագրի իրականացման շրջանակներում հովանավորի դերակատարությունը և վերջինիս ֆունկցիաները:
	Հովանավորի ֆունկցիաները և պարտականությունները ամրագրված են Պայմանագրի նախագծում, մասնավորապես 2.5. կետում: (ՀԱ)

	
	5. Նախագծի 2.1 կետի համաձայն` Կառուցապատողը ձեռք է բերում Ծրագրի Տարածքն և Կայանը տնօրինելու, օգտագործելու և տիրապետելու բացառիկ իրավունք (սեփականության իրավունք): Անընդունելի ենք համարում Կառուցապատողին տարածքն ու կայանը տնօրինելու իրավունքի տրամադրումը: Ուշադրություն ենք հրավիրում այն հանգամանքին, որ Համաձայնագրի համաձայն ևս կառուցապատողը այդպիսի իրավունքների լայն շրջանակից չէր օգտվում: «Էներգետիկայի մասին» ՀՀ օրենքի 7-րդ հոդվածի 1-ին մասի համաձայն` «Նոր արտադրական հզորությունների, հաղորդման (փոխադրման) և բաշխման ցանցերի և տեղակայանքների կառուցման կամ գործող տեղակայանքների վերակառուցման (ընդլայնման) համար պետական սեփականություն հանդիսացող հողատարածքները տրամադրվում են առաջնահերթության իրավունքով և օրենքով սահմանված կարգով` հաշվի առնելով հասարակական ծառայությունների մատուցման համար դրանց կառուցումը (վերականգնումը) նվազագույն ծախսումներով իրականացնելու հիմնավորումը:» Վերոնշյալ իրավակարգավորումը ևս չի ենթադրում հողատարածքի` սեփականության իրավունքով հանձնման որևէ պարտականություն:


	Կայանի շինարարության համար ներգրավվող ֆինանսական միջոցների տրամադրման կարևոր պայման է Կառուցապատողի սեփականության իրավունքը հողատարածքի և կայանի նկատմամբ:

Սակայն Պայմանագրով սահմանված են այնպիսի երաշխիքներ, որոնց առկայության դեպքում Կառավարության շահերը պաշտպանված են, մասնավորապես, նախ՝ Կառուցապատողը հողերը գրավ դնելու կամ այլ կերպ զիջելու դեպքում պետք է ստանա Կառավարության համաձայնությունը, իսկ վերջինս էլ իրավունք ունի չտալ համաձայնություն, եթե դա սպառնում է ազգային անվտանգությանը, երկրորդ, Պայմանագիրը լուծվելու դեպքում Կառավարությունը իրավունք ունի գնել այդ հողերը, ինչը ևս լրացուցիչ երաշխիք է հանդիսանում ազգային անվտանգության համար:  (ՀԱ)

	
	6. Նախագծի 2.5 կետի «ա» ենթակետում հղում է կատարվում Նախագծի 3.1 կետով կառուցապատողի պարտավորություններին, սակայն այդ կետով Կառուցապատողի պարտավորություններ սահմանված չեն: Ըստ այդմ, անհասկանալի է, թե Հովանավորը Կառուցապատողի որ իրավունքներ է ստանձնում:
	Ընդունվել է, 3.1 կետը դարձվել է 3.1.4 կետ:

	
	7. Անհրաժեշտ են համարում Նախագծում նախատեսել դրույթ կայանի շինարարությունը ավարտին չհասցնելու հետևանքների վերաբերյալ:
	Ընդունվել է, Նախագծում ավելացվել են համապատասխան դրույթներ  (Սահմանումներում և 15-րդ հոդվածում):

	
	8. Նախագծի 6.1.1 կետի համաձայն` «Կառուցապատողը սկսում է Կայանի շինարարությունը մինչև Շինարարության Մեկնարկի Ամսաթիվը՝ համաձայն Ծրագրի Ժամանակացույցի, և ավարտում Կայանի շինարարությունը և շահագործման հանձնումը մինչև Նախատեսված Կոմերցիոն Շահագործման Ամսաթիվը (ինչպես որ նշված ամսաթիվը կարող է հետաձգվել սույն Պայմանագրի դրույթներին համապատասխան):» Պայմանագրի 1.3 կետի համաձայն` «Շինարարության Մեկնարկի Ամսաթիվը» նշանակում է Տեխնոլոգիական Գործընկերոջ կողմից շինարարությունը սկսելու ամսաթիվ: Այդ կապակցությամբ անհասկանալի է, թե ինչպես Կառուցապատողը կարող է սկսել կայանի շինարարությունը նախքան Պայմանագրով սահմանված Շինարարության Մեկնարկի Ամսաթիվը:


	Ընդունվել է, Խմբագրվել է`ա 6.1.1. կետում «շինարարությունը» բառից հետո ավելացվել է «, ներառյալ նախագծումը» բառերը, իսկ նախագծման աշխատանքները սկսվում են մինչև Շինարարության Մեկնարկի Ամսաթիվը:
«Շինարարության Մեկնարկի Ամսաթիվ» սահմանումը նույնպես խմբագրվել է և նախատեսվել է.  «նշանակում է ԳԿ Կապալառուի կողմից շինարարությունը սկսելու ամսաթիվ համաձայն ԳԿ Պայմանագրի»:

	
	9. Անհրաժեշտ են համարում Նախագծի 11.1 կետի «բ» ենթակետում «պարտավորվում է» բառը փոխարինել «օժանդակում է» բառով: Նման դեպքում ՀՀ կառավարությունը չի կարող ստանձնել որևէ պարտավորություն, որը որոշակի դեպքերում, օրինակ` լիցենզիաներ տրամադրելու մասով, իրականացվում է ՀՀ օրենքներով որպես անկախ մարմին հռչակված մարմինների կամ հանձնաժողովների կողմից: Նման դեպքում ՀՀ կառավարությունը կարող է ընդամենն աջակցել կամ օժանդակել: Օրինակ` «Արմփաուեր» ՓԲԸ հետ կնքված համաձայնագրում ևս այդ դրույթը չի օգտագործվել:


	Ընդունվել է, «պարտավորվում է» բառերը փոխարինվել են «գործադրում է ջանքեր» բառերով:

	
	10. Նախագծի 11.3 կետի «բ» ենթակետի կապակցությամբ հայտնում ենք, որ ՀՀ կառավարության թույլտվությունը պետք է տրամադրվի նախապես և գրավոր:
	Ընդունվել է:


	
	Նույն ենթակետի 2-րդ պարբերության կարգավորումն անընդունելի է, քանի որ, ինչպես արդեն նշվել է, հողամասը չպետք է օտարել ընկերությանը, այլ ընդամենը տրամադրել երկարաժամկետ վարձակալության կամ անհատույց օգտագործման: Բացի այդ, սույն կետով նախատեսված իրավունքները փոխանցումը ցանկացած այլ երրորդ անձի պետք է իրականացվի բացառապես ՀՀ կառավարության նախնական գրավոր համաձայնությամբ, այլապես դրանք վերջնական առումով կարող են հայտնվել ՀՀ հետ դիվանագիտական հարաբերություններ չունեցող պետությունների քաղաքացիների ձեռքում, ինչը ՀՀ անվտանգության նկատառումներով անընդունելի է:
	Տես 5-րդ կետի մեկնաբանությունը: (ՀԱ)

	
	11. Անհրաժեշտ ենք համարում պարզաբանել Պայմանագրի 13.1.1 կետում կիրառվող «ողջամիտ վերահսկողություն» հասկացությունը:
	«ողջամիտ վերահսկողություն» տերմինը միջազգայնորեն ընդունելի հասկացություն է: (ՀԱ)

	
	12. Պայմանագրի 13.1.3 կետի համաձայն` 13.1.3. «Անհաղթահարելի Ուժի Դեպք» նշանակում է ցանկացած Անհաղթահարելի Ուժի կամ Անբարենպաստ Պայմանի Դեպք, որը հանդիսանում է բնության կամ տեխնածին արտառոց իրադարձություն կամ հանգամանք և որը չի հանդիսանում Անբարենպաստ Պայմանի Դեպք»: Վերոնշյալ հասկացությունն անհասկանալի է և տարընթերցումների տեղիք է տալիս:
	ՀԱ

	
	13. Առաջարկում են Պայմանագրի 13.4.2 կետում սահմանել «Կայանի էական վնասվածք» հասկացությունը, քանի որ հիդրոէլեկտրակայանի դեպքում առավել դժվար է լինելու գնահատել էական վնասվածքը, ի համեմատություն, ասենք, էլեկտրաէներգիա արտադրող այլ ավելի հզոր կայանների:
	Հիդրոէլեկտրակայանի դեպքում առավել դժվար չէ գնահատել էական վնասվածքը: (ՀԱ)

	
	14. Համաձայնագիրը նաև ՀՀ կառավարության համար, ըստ էության պարտականություն է նախատեսում երաշխավորելու գնման որոշակի ծավալ, սակայն հաշվի առնելով նաև ՀՀ էներգետիկ ենթակառուցվածքների և բնական պաշարների նախարարության` ՀՀ կառավարության աշխատակազմին հասցեգարված գրությունն առ այն, որ, օրինակ, Քոնթուր Գլոբալ ընկերությանը նմանատիպ երաշխավորության տրամադրումը բացառվել է այն հանգամանքի մատնանշմամբ, որ ՀՀ կառավարությունը չի կարող նման երաշխիք տրամադրել, առաջարկում ենք քննարկման առարկա դարձնել ներկայացված համաձայնագրով նման երաշխիք տրամադրելու հարցը:
	«Երաշխավորված Գնման Ծավալը» սահմանման մեջ նշված է, որ Էլեկտրական էներգիան գնելու պարտավորությունը Գնորդինն է, այլ ոչ թե Կառավարությանը, (ՀԱ)

	
	15. Նախագծի 8.2.2 կետում անհասկանալի է միայն ՀՀ կառավարության կողմից վճարումների իրականացման հանգամանքը: Կառուցապատողի կողմից որոշակի վճարումների կատարման պարտավորության դեպքում անհրաժեշտ են համարում Նախագծում նախատեսել նաև տույժերի և տուգանքների վճարման պարտականությունները:
	Կառուցապատողի կողմից վճարումներ կատարելու պարտավորություն նախատեսված չէ Պայմանագրի նախագծում: (ՀԱ)

	
	16. Միաժամանակ հայտնում են, որ Նախագծի ստորև նշված դրույթներով սահմանված հանգամանքների առաջացման պարագայում ՀՀ կառավարության համար կարող են առաջանալ ֆինանսական պարտավորություններ, մասնավորապես.


	

	
	1)
Նախագծի «9.1.2 Սակագին» կետի բ) և գ) ենթակետեր, որտեղ մասնավորապես նշվել է. «Եթե Սակագինն ամբողջությամբ չներառվի Լիցենզիայում և դրա հետևանքով Երաշխավորված Գնման Ժամկետի ընթացքում որևէ պահին Կառուցապատողը Գնորդից Էլեկտրական Էներգիայի դիմաց ստանա ավելի փոքր վճար», ապա «Կառավարությունը Կառուցապատողին վճարում է գումար, որը հավասար է Գնորդի կողմից փաստացի վճարված գումարի և Սակագնի Լիցենզիայում ամբողջությամբ ներառելու դեպքում Կառուցապատողին վճարվելիք գումարի միջև տարբերությանը», իսկ Գնորդի դեմ պահանջի իրավունքը կառուցապատողից անցնում է ՀՀ կառավարությանը,


	Համանման դրույթներ նախատեսվել են նաև Համաձայնագրում, դրանց ներառումը Պայմանագրի նախագծում նույնպես տրամաբանված է, քանի որ Կառուցապատողը երաշխավորված պետք է լինի ֆինանսավորողների առջև իր պարտավորությունները ժամանակին կատարելու համար: (ՀԱ)

	
	2)
Պայմանագրի 9.2  կետի շրջանակներում նախատեսվող կոմերցիոն շահագործման ամսաթվի պահպանման անկարողության դեպքում, որտեղ մասնավորապես նշվել է. «Կառավարությունը կետանցի յուրաքանչյուր լրացուցիչ օրվա համար փոխհատուցում է Կառուցապատողին 1 կՎտ/ժ-ի դիմաց 10 ՀՀ դրամին համարժեք չափով՝ այն ժամանակահատվածի համար, որը սկսվում է 60 (վաթսուն) Օր անց այն օրվանից, երբ Կոմերցիոն Շահագործման Ամսաթիվը կապահոովվեր, ինչպես գնահատված է Անկախ Ինժեների կողմից, եթե տեղի չունենար Կառավարության այդ գործողությունը կամ անգործությունը կամ Անբարենպաստ Պայմանի Դեպքը, մինչև Կոմերցիոն Շահագործման Ամսաթվի ապահովման օրը»,
	Ընդունվել է, սահմանվել է հայելանման դրույթ Կառուցապատողի համար:
21.07.2017թ քննարկման ընթացքում բանավոր հարցադրման վերաբերյալ` 9.2. կետի «այդ գործողությունը» բառերը պարզաբանված են նույն հոդվածի վերևում 3-րդ տողում  («անձանց որևէ արդարացված պատճառի Կառավարության որևէ գործողություն»):

	
	3)
Պայմանագրի 12.2.2  կետը, որտեղ մասնավորապես նշվել է. «Կառավարությունը պարտազերծում է Կառուցապատողին և նրա հետ Փոխկապակցված Անձանց Կառուցապատողի և/կամ նրա Փոխկապակցված Անձանց դեմ ներկայացված կամ կրած բոլոր պահանջներից՝ Կառավարության, Պետական Մարմնի որևէ անփույթ կամ դիտավորյալ արարքի կամ բացթողնման արդյունքում գույքի որևէ կորստի կամ վնասվածքի կամ Անձանց պատճառված մահվան կամ վնասի համար, որը բխում է կամ կապված է սույն Պայմանագրի և Ծրագրի Պայմանագրերի կատարման հետ»,


	«պարտազերծում» բառը այս կետում և ամբողջ Պայմանագրի նախագծում փոխարինվել է «պարտքից ազատում» բառերով: (ՀԱ)

	
	4)
Պայմանագրի 14-րդ կետում նշված օրենսդրական ակտերի փոփոխության հետևանքով կրած վնասները պետք է մարվեն Պայմանագրի նույն 14-րդ և 8-րդ կետերով սահմանված կարգով:
	ՀԱ

	
	5)
16.3. կետի ա) ենթակետ, որտեղ նշվել է. Կառավարությունը կարող է լուծել Պայմանագիրը, եթե. «Կառուցապատողը չի կատարում Ֆինանսավորման Ամփոփման պահանջը, բացառությամբ այն դեպքերի, երբ նման չկատարումը հանդիսանում է Անհաղթահարելի Ուժի կամ Անբարենպաստ Պայմանի Դեպքի կամ Կառավարության կողմից սույն Պայմանագրի պայմանների խախտման հետևանք: Յուրաքանչյուր Կողմ սույնով ընդունում և համաձայնվում է, որ այդ դադարեցումից հետո որևէ Գնման Գին ենթակա չէ վճարման: Չհակասելով վերոգրյալին, եթե Ծրագրի Տարածքն այդ ժամանակ գնված լինի Կառուցապատողի կողմից Կառուցապատողը իրավունք կունենա վաճառել Ծրագրի Տարածքը Կառավարությանը, իսկ Կառավարությունը կկրի պարտավորություն գնել Ծրագրի Տարածքը Ծրագրի Տարածքի Գնով»,


	Տես 5-րդ կետի մեկնաբանությունը: (ՀԱ)

	
	6)
17-րդ (Վեճերի լուծում) կետի շրջանակներում անկախ փորձագետ վարձելու հետ կապված ծախսերը, ինչպես նաև Արբիտրների վարձատրությունն ու ծախսերը և արբիտրաժի բոլոր այլ ծախսերը կողմերը կրում և վճարում են հավասարաչափ,


	ՀԱ

	
	7)
 Նախագծի 3-րդ հավելվածով (Հատուցում լուծման դեպքում) սահմանվում է Կառավարության Կետանցի Դեպքի Գնման Գինը, որտեղ մասնավորապես նշվել է. «Կառուցման ողջամիտ արժեքին հավասար գինը, որը փաստաթղթավորվելու է Կառուցապատողի կողմից և բոլոր դեպքերում չի կարող պակաս լինել 200.000.000 (երկու հարյուր միլիոն) ԱՄՆ դոլարից, գումարած՝ Մատակարարման Կետին միացումների արժեքը և Նախագծի Տարածքի Գինը և գումարած ԱԱՀ-ն, եթե կիրառելի է: Նշված գումարը պետք է վճարվի Կառավարության կողմից 12 (տասներկու) ամսվա ընթացքում այն պահից, երբ առաջացել են հանգամանքները, որոնք Կառուցապատողի համար հիմք են ծառայում օգտվելու իր իրավունքից՝ պահանջել Կառավարությունից գնել Կայանն այս գնով»: 


	 Կետը խմբագրվել է: Շնող ՀԷԿ-ը ապահովելու է ներքին սպառման ավելի քան 5%-ը և ծախսածածկման ժամկետից հետո շուրջ 50 տարի էներգահամակարգին տրամադրելու է ամենաէժան էլեկտրաէներգիան, որն արտադրվելու է երկրի սեփական ռեսուրսների հաշվին: Ելնելով՝ վերոհիշյալից ՀԷԿ-ը ձեռք է բերում ռազմավարական նշանակություն ՀՀ էներգետիկ անվտանգության տեսանկյունից: Ասվածի համատեքստում նման ռազմավարական օբյեկտի սեփականության իրավունքի ձեռքբերման առաջնային իրավունքը հաստատագրված գնով պետք է պատկանի պետությանը:

Բացի այդ, ֆինանսական կազմակերպությունների կողմից   կայանի շինարարության համար անհրաժեշտ ֆինանսական միջոցների տրամադրման կարևոր պայման է այս դրույթի առկայությունը, ինչպես նաև Երաշխավորված Գնման Ժամկետում Կառավարության Կետանցի դեպքում կայանի հետգնումը Կառավարության կողմից հանդիսանում է սույն Պայմանագրի կատարման գլխավոր երաշխիքներից մեկը ներդրողների և ֆինանսական կազմակերպությունների համար: 

Համանման դրույթներ նախատեսվել են նաև Համաձայնագրում: (ՀԱ)

	
	Միաժամանակ հայտնում են, որ Նախագծի 15.2 կետի համաձայն Կառավարության Կետանցի Դեպքերն են` «ա) Կառավարությունը չի կատարում սույն Պայմանագրով իր կողմից Կառուցապատողին վճարման ենթակա որևէ անվիճելի վճարում՝ դրա կատարման ենթակա դառնալու օրվանից հաշված 90 (իննսուն) Օրվա ընթացքում, բ) բռնագրավման կամ հարկադիր ձեռքբերման է ենթարկվել Ծրագրի Տարածքը, Կայանը կամ դրա որևէ էական մասը, կամ Կառուցապատողի մասնակցին պատկանող որևէ Կառուցապատողի բաժնեմասը կամ Կառուցապատողի նկատմամբ որևէ այլ շահը, բացառությամբ, եթե ակտիվների նման հարկադիր բռնագրավումը կատարվում է Կառուցապատողի կողմից Կառավարության կամ որևէ Պետական Մարմնի նկատմամբ պարտքերի հավաքագրման նպատակով. գ) տեղի է ունեցել Կառավարությանը վերաբերվող Անվճարունակության Դեպք»:


	 «բռնագրավման» բառի փոխարեն գրվել է «բռնագանձնման, ազգայնացման» բառերը: (ՀԱ) 

	ՀՀ տնտեսական զարգացման և ներդրումների նախարարություն 17.07.2017թ. №05/16.3/7177-17
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